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ИНФОРМАЦИОННАЯ КАРТА ПЕРЕДОВОГО ПЕДАГОГИЧЕСКОГО ОПЫТА

1. Ф.И.О. автора: Донец Ирина Александровна
2. Город (район): город Славянск-на-Кубани
3. Образовательное учреждение: Муниципальное автономное дошкольное  образовательное учреждение детский сад комбинированного вида №1 
4. Занимаемая должность: воспитатель 

5. Педагогический стаж и квалификация:  25 лет, первая квалификационная категория
6. Тема педагогического опыта: «Развитие способности дошкольников подготовительной группы к диалоговому общению посредством подвижных народных игр»

7. Уровень опыта по степени новизны: в комбинации элементов известных методик, совершенствовании отдельных сторон деятельности, разработке новых средств и правил их применения
8. Цель педагогического опыта: создание методических условий для развития коммуникативных навыков дошкольников с помощью использования в воспитательном процессе подвижных народных игр
9. Краткое описание опыта.
Актуальность данного педагогического опыта. В настоящее время многие психологи и педагоги признают актуальность проблем, связанных с развитием сферы общения детей-дошкольников. Сфера общения детей сложна, многогранна и включает в себя целый ряд различных сторон и аспектов, поэтому в психолого-педагогической литературе нет единого подхода к определению критериев развития коммуникативной деятельности. Данный педагогический опыт решает задачу отслеживания динамики развития коммуникативной сферы дошкольников подготовительной группы посредством использования методики А.М.Щетининой (диагностика способности к диалоговому общению) до и после комплекса подвижных народных игр. Автор опыта опирается на высокий потенциал народных игр, обусловленный эмоциональной близостью (так как игра народная, она близка на подсознательном, славянском, уровне) и высокой вербализацией (детям постоянно, играя, приходится заучивать определенные слова и выражения). К тому же, народная игра имеет (как и любая развивающая) строгие правила выполнения и учит детей взаимному согласию и уважению, коллективному выбору. Таким образом, данный опыт экспериментальной работы дает возможность развивать у дошкольников подготовительной группы те коммуникативные способности, которые необходимы на пороге регулярного обучения. Зачастую именно конструктивному взаимодействию школьный психолог обучает младшеклассников. Данный опыт позволяет научить детей умению слушать, эмоционально-экспрессивной пристройке и способности договариваться, находясь в детском саду.
Основные противоречия, решаемые в опыте: 

· между современной патриотической (возрождающейся) направленностью воспитательного процесса в детском саду и низким вниманием к использованию подвижных народных игр (на основе анализа аттестационных педагогических опытов воспитателей Славянского района); 
· между большим педагогическим потенциалом подвижных народных игр и низкой частотой их использования коллективом воспитателей (на основе анализа тематик инновационных проектов в детских садах Краснодарского края).

Задачи педагогического опыта:

· изучить психологическую, педагогическую и специальную методическую литературу по теме исследования (коммуникативные способности дошкольников Г.М.Андреева, А.В.Петровский, Т.А.Репина);

· провести первичную диагностику способности дошкольников к диалоговому общению с помощью методики А.М.Щетининой;

· подобрать и реализовать комплекс подвижных народных игр в экспериментальной группе дошкольников;
· провести повторную диагностику способности дошкольников к диалоговому общению с помощью методики А.М.Щетининой;

· подвести итоги опытно-экспериментальной деятельности.

Методы, используемые в работе:

· теоретическое исследование-изучение и анализ психологической, педагогической и специальной методической литературы;

· анализ опыта работы педагогов ДОУ Краснодарского края и иных регионов России;

· диагностика способности дошкольников к диалоговому общению с помощью методики А.М.Щетининой;

· наблюдение за детьми в процессе игр;
· анализ полученных результатов, формулировка выводов.
Условия, обеспечивающие наибольшую эффективность:

·  осуществление систематической работы по использованию в воспитательном процессе детского сада комплекса подвижных народных игр;

· проведение масштабной просветительской работы по использованию потенциала народных игр в воспитательном процессе детского сада среди членов педагогического и родительского коллективов.
Результативность педагогического опыта: Экспериментальная работа по развитию у дошкольников экспериментальной группы способности к диалоговому общению была проведена в 2013-2014 году (с сентября 2013г. по май 2014г.) в подготовительной логопедической группе на базе МАОУ детский сад комбинированного вида №1 г. Славянска-на-Кубани,  с детьми в количестве 14 человек. С целью выявления уровня способности дошкольников экспериментальной группы к диалоговому общению в начале и в конце опытно-экспериментальной работы была проведена диагностика с помощью методики А.М. Щетининой. Главным развивающим материалом выступил собранный автором опыта комплекс народных игр, который реализовывался с детьми экспериментальной группы (подготовительная логопедическая) на протяжении 2013-2014гг.
В результате коррекционно-развивающего воздействия посредством комплекса подобранных подвижных народных игр, не осталось ни одного ребенка, который бы демонстрировал нулевой уровень развития способностей к диалоговому общению (не умеет слушать совсем, не умеет договариваться совсем, совершенно не умеет эмоционально пристраиваться к собеседнику). Количество детей с низким уровнем способностей к диалоговому общению (две составляющие не развиты совсем, одна на среднем уровне, например: иногда перебивает, совсем не умеет договариваться, совсем не умеет подстраиваться к собеседнику) снизилось. Значительно возросло количество детей, показывающих средний уровень развития способностей к диалоговому общению (было 28,5%, стало 71,4%). Данная градация означает, что каждая из составляющих развита на среднем уровне (иногда перебивает, иногда спорит, подстраивается эмоционально к собеседнику с помощью взрослого). 
Эффективность опыта: Реализуя комплекс народных подвижных игр в воспитательном процессе детского сада, способствуем развитию коммуникативных способностей дошкольников, опираясь на эмоциональную близость народной игры и высокий уровень ее вербализации. Таким образом, способствуем подготовке детей к регулярному обучению и первичной социализации в детском саду.
Экспертное заключение: Опыт работы представлен на педагогическом совете от  29.08.2014г. (приказ №65). Опыт заслушан коллегами, рекомендован к защите на аттестационной комиссии. 
10. Кто и когда изучал: заведующая МАДОУ д/с к/в №1 Ажинова Н.Л., воспитатель первой категории  МАДОУ д/с к/в №1 Коротыч Н.М., старший воспитатель МАДОУ д/с к/в №1 Власенко Н.А.
11. Выводы, рекомендации: внести данный опыт работы в районный банк данных. Осветить результаты опытно-экспериментальной работы на муниципальном уровне в работе методического объединения воспитателей ДОУ, распространять педагогический опыт на семинарах-практикумах, организуемых на базе МАДОУ д/с к/в №1, конференциях и иных мероприятиях научно-практического характера, проводимых КубГУ в г.Славянске-на-Кубани и иных образовательных учреждениях.
2. Целостное описание опыта

2.1. Коммуникативные способности дошкольников
В настоящее время многие психологи и педагоги признают актуальность проблем, связанных с развитием сферы  общения  детей‐дошкольников [3].  В  качестве  уникального  источника   развития  и   коррекции  сферы  общения детей можно рассматривать музыкальное искусство. А сочетание   музыкального  искусства  с   движением   и   речью   предоставляет широкие возможности для развития как вербальной, так и невербальной  коммуникации.
Г. М.   Андреева,    в   качестве    критериев    коммуникативной   сферы    предлагает рассматривать  степень    развития   умений   и    навыков,   соответствующих трем сторонам 
общения: 
· коммуникационной (умение    четко    излагать    мысли,        аргументировать, анализировать  высказывания); 
· перцептивной   (умения    слушать   и    слышать,  правильно  интерпретировать информацию, понимать подтексты);

· интерактивной   (самоорганизация    общения,    умение     проводить   беседу, умение увлечь за собой) [1]. 
А.  В.  Петровский,  в    качестве    критерия  оценки   выделяет  понятие «отношения»:

· функционально-ролевые
· эмоционально-оценочные

· личностно‐смысловые, возникающие в детской группе.
Т. А. Репина для исследования межличностных процессов в детской  группе  берет  три   основных   понятия:   «общение»,   «взаимодействие», «межличностные отношения». В соответствии   с   этим   она   выделяет   основные   структуры   в  межличностных процессах 
дошкольной группы: 
· актометрическая  структура  (объективные  взаимосвязи  детей,  возникающие  при  взаимодействии  в  совместной  деятельности  и  реальном, общении); 
· социометрическая структура  –  круг  желаемого  общения  ребенка  со сверстниками; 

· перцептивная   структура,    состоящая  из   существующих  в группе взаимных 
оценок. 
Исходя из последней структуры,  и предлагается  оценивать  степень  развития общения. Для  изучения    актометрической   структуры группы  Т. А. Репина   предлагает  использовать  методику одномоментных срезов   структуры   группы   детского сада в свободном общении.
Социометрическая  структура  исследуется при  помощи  социометрической игры «Секрет»;  для  исследования  перцептивной  структуры  группы предлагается  использовать методику  изучения  оценочных  отношений (оценочный эксперимент) [6].  

Я. Л. Коломинский   за   основу   выделения  структуры  межличностных  отношений в детской группе   берет   понятие  «межличностное  взаимодействие», которое включает в себя взаимоотношения, общение и взаимооценивание.Он выделяет в социально‐психологическом исследовании дошкольной группы четыре этапа:  

1. Наблюдение за  особенностями проявлений ребенка в социальных контактах, уровнем развития его коммуникативных умений, характером и степенью выраженности личностной направленности.  

2.  Выявление статусной структуры группы  при  помощи  различных  социометрических методик.  

3.  Проведение оценочного эксперимента и других несоциометрических процедур.  

4.  Составление       социально‐психологической    характеристики  группы  и каждого 
ребенка в системе межличностных отношений [2]. 

А. М. Щетинина утверждает, что для диагностики  коммуникативной  сферы  ребенка  необходимо  использовать  целый  ряд  методик, исследующих не только особенности его взаимоотношений   с   другими   людьми,   но   и особенности его личности, самооценки, эмоциональной   сферы.  Данные  методики  она объединила в три группы: 

1. «Я  сам»   методики,   позволяющие   изучить   особенности   развития  у  детей дошкольного   возраста   представлений   о   себе    (самооценка   ребенка),   их  деятельностные  и  личностные характеристики. 
2. «Диагностика     эмоциональной      сферы»    представлена     рядом    методик, позволяющих     исследовать    эмоциональные   особенности  ребенка, которые являются  основообразующим  фактором  самооценки,  самопринятия,  взаимоотношений и взаимооценок.  

3. Раздел  «Я  другие»  содержит      методики,       направленные на исследование сформированности      у       ребенка       социокультурных    способов общения, бесконфликтного  поведения и  ненасильственного  взаимодействия  со  взрослыми  и  сверстниками [8]. 

Л. М. Шипицина, О. В. Защиринская,  А. П. Воронова, Т. А. Нилова, так же говорят о необходимости исследования ряда личностных характеристик, дляизучения межличностных отношений    дошкольников     и   приводят    ряд     методик, позволяющих диагностировать особенности  эмоциональной  сферы  ребенка,   особенности поведения при взаимодействии с  другими  людьми,  межличностные  отношения  дошкольников  с  ровесниками,  с  родителями, с другими взрослыми [9]. 

Для    изучения   взаимоотношений   между   детьми   в   малых    группах,    взаимных 
предпочтений   детей,  психологами в  последнее  время  широко используются разнообразные формы социометрического  метода  (Социометрический  эксперимент  Т. А.  Репиной  «Секрет»,  «Игра  в  почтальона»  Л. Кантат). [10]. 

Так же широко используются различные проектные методики, позволяющие выявить конфликтные        зоны     в        сфере      межличностных  отношений, восприятия ребенком внутрисемейных      отношений,      отношений     со сверстниками (Проективная визуально‐вербальная методика  Рене  Жиля;  проективные  методики:    «Лесенка»,   «Рисунок человека», «Рисунок семьи»).      Однако     эти       методики     так     же,  не дают  возможности  сделать  однозначные выводы,  а  позволяют  только   сформулировать  предположения [7]. 

Коммуникативная сфера детей сложна, многогранна. Важный  принцип  диагностики детской  группы   комплексное  исследование  всех  явлений в их взаимосвязи.  Поэтому считаем необходимым  уточнить  понятие  коммуникативной  деятельности  и  выявить  наиболее  значимые  ее составляющие.  
Коммуникативная         деятельность       это,    прежде  всего,  межличностное (субъект‐субъектное) взаимодействие, в ходе которого происходит  восприятие,  оценка  и  понимание     другого  человека,  а так же  информационное  обогащение субъектов общения, в результате    чего        складываются       образования материального и духовного характера и отношения  (устойчивые взаимосвязи) с другими людьми. Это  взаимодействие  может  осуществляться  разными  коммуникативными  средствами  (вербальными и  невербальными), в разных   формах   (диалог,   управление,     подражание),     используя разные поведенческие стратегии  или  типы  взаимодействия  (конкуренцию, сотрудничество, приспособление).  

В своей опытно-экспериментальной работе мы решили исследовать способности дошкольников подготовительной группы к диалоговому общению, рассмотрев тем самым один из наиболее важных, на наш взгляд, аспектов коммуникативных способностей дошкольников.

2.2. Первичная диагностика способности дошкольников экспериментальной группы к диалоговому общению

Экспериментальная работа по развитию у дошкольников экспериментальной группы способности к диалоговому общению была проведена в 2013-2014 году (с сентября 2013г. по май 2014г.) в подготовительной логопедической группе на базе МАОУ детский сад комбинированного вида №1 г. Славянска-на-Кубани,  с детьми в количестве 14 человек.

Главная цель экспериментальной работы – создание методических условий для развития коммуникативных навыков дошкольников с помощью использования в воспитательном процессе подвижных народных игр.
Задачи эксперимента:

· изучить психологическую, педагогическую и специальную методическую литературу по теме исследования;

· провести первичную диагностику способности дошкольников к диалоговому общению с помощью методики А.М. Щетининой;

· подобрать и реализовать комплекс подвижных народных игр в экспериментальной группе дошкольников;

· провести повторную диагностику способности дошкольников к диалоговому общению с помощью методики А.М. Щетининой;

· подвести итоги опытно-экспериментальной деятельности.

С целью выяснения первичного уровня способности дошкольников экспериментальной группы к диалоговому общению была проведена первичная диагностика с помощью методики А.М. Щетининой.
В способности к партнерскому диалогу А.М. Щетинина выделяет три основных компонента:

   1 - способность слушать партнера;

   2 - способность договариваться с партнером;

   3 - способность к эмоционально-экспрессивной пристройке, т.е. заражение чувствами партнера, эмоциональная настройка на его состояние, чувствительность к изменению состояний и переживаний партнера по общению и взаимодействию.


Мы наблюдали в течение 2-3 недель за особенностями проявления детьми этих показателей в спонтанно возникающих ситуациях (а также и в специально смоделированных). Затем провели анализ данных наблюдений, и его результаты внесли в таблицу 1 приложения 1.


На основании данных таблицы, по А.М. Щетининой, можно установить уровень развития у ребенка способности к партнерскому диалогу.

Высокий уровень - ребенок спокойно, терпеливо слушает партнера, легко с ним договаривается и адекватно эмоционально пристраивается.

Средний уровень - может характеризоваться рядом вариантов:

    
а) ребенок умеет слушать и договариваться, но не обнаруживает способности эмоционально пристраиваться к партнеру;

    
б) иногда (в некоторых ситуациях) проявляет недостаточно терпения при слушании партнера, не вполне адекватно понимает его экспрессию и затрудняется договориться с ним.

    
Низкий уровень - только иногда проявляется одно из указанных свойств.

    
Нулевой уровень - не проявляется ни одного из компонентов способности к партнерскому диалогу.


Распределив данные наблюдений по уровням, получаем следующие результаты:
· высокий уровень – 3 (21,5%)
· средний уровень – 4 (28,5%)
· низкий уровень – 4 (28,5%)
· нулевой уровень – 3 (21,5%)
2.3. Воспитательный потенциал народных игр. Комплекс народных игр, способствующих развитию способности дошкольников

к диалоговому общению
Весёлые подвижные игры  - это наше детство. Кто не помнит неизменных пряток, пятнашек, ловишек, салочек. Когда они возникли? Кто придумал эти игры? На этот вопрос только один ответ: они созданы народом, так же как и сказки и песни.

Русские народные игры имеют многовековую историю. Они сохранились и дошли до наших дней из глубокой старины, передавались из поколения в поколение, вбирая в себя лучшие национальные традиции. Собирались мальчишки и девчонки вечером на деревенской улице или за околицей,  водили хороводы, пели песни, без устали бегали, играя в горелки и салочки, состязались в ловкости, играя в лапту. Зимой развлечения носили иной характер: устраивались катания с гор, игры в снежки; на лошадях катались по деревням с песнями и с плясками. Для всех народных игр характерна любовь русского человека к веселью, удальству.

Русские народные игры для детей носят и педагогическую ценность, оказывают большое влияние на воспитание ума, характера, воли, развивают нравственные чувства, физически укрепляют ребёнка, создают определённый духовный настрой, интерес к народному творчеству.       

Особенно популярными и любимыми были такие игры, как горелки, русская лапта, жмурки, городки, игры с мячом. 

Игра в жмурки была распространена во многих областях России и имела разные названия: "Слепая сковорода", "Жмачки", "Куриная слепота", "Кривой петух" и т.д. Прежде чем начинать игру, дети хором вели разговор с водящим: "Кот, кот, на чём стоишь?" - "На квашне". - "Что в квашне?" - "Квас!" - "Лови мышей, а не нас!" Поговорят так с водящим, да ещё заставят его несколько раз повернуться на одном месте, и только после этого он начинает искать играющих, как правило, с закрытыми, зажмуренными глазами.

 Немало таких игр, где успех играющих зависел прежде всего от умения точно бросить биту, сбить городки, поймать мяч или попасть мячом в цель (городки, лапта и т.д.). Как названия игр, так и правила были различны в разных областях России, но общим для них являлось стремление выиграть, одержать победу.

 Одни игры имеют сюжет, правила их тесно связаны с сюжетом (например, "Коршун", "Курочка", "Гуси-лебеди", "Стадо"). В играх типа "Много троих, хватит двоих", "Горячее место" сюжет и роли отсутствуют, всё внимание детей направлено на движение и правила. Есть игры, в которых сюжет и действия играющих обусловлены текстом. В игре "Краски" покупатель переговаривается с водящим: "Тук-тук!" - "Кто там?" - "Покупатель". - "Зачем пришёл?" - "За краской". - "За какой?" - "За голубой".

 Привлекательны для детей в русских играх различные попевки. В игре "Уголки" каждая перебежка сопровождается попевкой. При последнем слове играющие меняются местами, а покупающий - водящий стремится занять освободившийся во время перебежки уголок. В играх типа "Горелки" текст отвлекает внимание ловящего, во время пения он должен смотреть вверх.

 Игры можно разделить по видам движений: игры сбегом, прыжками, метанием; некоторые из них можно проводить как в тёплое, так и в холодное время года. Есть игры малой подвижности, пригодные для проведения в ненастную погоду на ограниченной площадке.

 В практике дошкольного воспитания народные игры встречаются редко. В отдельных сборниках есть народные игры, но они настолько изменены, что в новом варианте утратили народные традиции, лишены игрового зачина.

 Многие русские народные игры и их варианты доступны детям дошкольного возраста. Их можно с успехом использовать в работе с детьми во время прогулок и занятий физической культурой.

 Русские народные игры для детей ценны в педагогическом отношении, они оказывают большое влияние на воспитание ума, характера, воли, развивают нравственные чувства, физически укрепляют ребёнка, создают определённый духовный настрой, интерес к народному творчеству. Они достаточно разнообразны по своему содержанию, тематике и организации.

Русские народные подвижные игры не должны быть забыты. Они дадут положительные результаты тогда, когда исполнят своё главное назначение – доставят детям удовольствие и радость, а не будут учебным занятием.


В приложении 2 представлен подобранный комплекс народных игр, способствующих развитию способности дошкольников экспериментальной группы к диалоговому общению. Данный комплекс реализовывался с октября 2013 года (сентябрь велось наблюдение за особенностями диалогового общения) по апрель 2014 года (май посвящен вторичному наблюдению).
2.4. Повторная диагностика способности дошкольников экспериментальной группы к диалоговому общению

Для отслеживания динамики развития способности детей экспериментальной группы к диалоговому общению в результате активного использования в воспитательном процессе комплекса народных подвижных игр, мы провели повторное длительное наблюдение за диалоговым общением детей в мае 2014 года.

Данные наблюдений отражены в таблице 2 приложения 3.


Распределив результаты наблюдения по предложенным А.М.Щетининой уровням, мы получили следующие результаты:

· высокий уровень – 2 (14,3%)

· средний уровень – 10 (71,4%)

· низкий уровень – 2 (14,3%)

· нулевой уровень – 0 (0%).
3. Результативность опыта

Проведя количественный анализ, видим, что в результате реализации в опытно-экспериментальной деятельности комплекса подвижных народных игр способности детей к диалоговому общению выросли. Посмотрим на сравнительные данные, отраженные в диаграмме 1.

Диаграмма 1
Динамика развития способностей к диалоговому общению
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Из диаграммы 1 видно, что не осталось ни одного ребенка, который бы демонстрировал нулевой уровень развития способностей к диалоговому общению (не умеет слушать совсем, не умеет договариваться совсем, совершенно не умеет эмоционально пристраиваться к собеседнику). Количество детей с низким уровнем способностей к диалоговому общению (две составляющие не развиты совсем, одна на среднем уровне, например: иногда перебивает, совсем не умеет договариваться, совсем не умеет подстраиваться к собеседнику) снизилось. Значительно возросло количество детей, показывающих средний уровень развития способностей к диалоговому общению (было 28,5%, стало 71,4%). Данная градация означает, что каждая из составляющих развита на среднем уровне (иногда перебивает, иногда спорит, подстраивается эмоционально к собеседнику с помощью взрослого). 
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5.Рецензия на опыт работы

Для рассмотрения составом комиссии был представлен педагогический опыт работы воспитателя Донец Ирины Александровны «Развитие способности дошкольников подготовительной группы к диалоговому общению посредством подвижных народных игр».

Опыт имеет целью создание методических условий для развития коммуникативных навыков дошкольников с помощью использования в воспитательном процессе подвижных народных игр. 

В результате коррекционно-развивающего воздействия посредством комплекса подобранных подвижных народных игр, не осталось ни одного ребенка, который бы демонстрировал нулевой уровень развития способностей к диалоговому общению (не умеет слушать совсем, не умеет договариваться совсем, совершенно не умеет эмоционально пристраиваться к собеседнику). Количество детей с низким уровнем способностей к диалоговому общению (например: иногда перебивает, совсем не умеет договариваться, совсем не умеет подстраиваться к собеседнику) снизилось. Значительно возросло количество детей, показывающих средний уровень развития способностей к диалоговому общению (было 28,5%, стало 71,4%). 

Автор опыта опирается на высокий потенциал народных игр, обусловленный эмоциональной близостью и высокой вербализацией. Данный опыт экспериментальной работы дает возможность развивать у дошкольников подготовительной группы те коммуникативные способности, которые необходимы на пороге регулярного обучения. Опыт учит умению слушать, эмоционально-экспрессивной пристройке и способности договариваться, находясь в детском саду.
Рекомендуем оценить данный педагогический опыт на высоком уровне. Ирине Александровне предлагаем осветить материалы эксперимента с авторской разработкой в форме комплекса необходимых для диалогового общения народных игр на районном методическом объединении дошкольных работников. 
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Приложение №1

Первичная диагностика способности дошкольников экспериментальной группы к диалоговому общению

Таблица 1

Диагностика способности дошкольников к диалоговому общению в начале экспериментальной работы

	№ п/п
	Фамилия, имя
	Умение слушать
	Способность договариваться
	Способность к эмоционально-экспрессивной пристройке

	
	
	Спокойно, терпеливо слушает партнера
	Иногда перебивает
	Не умеет слушать
	Договаривается легко и спокойно
	Иногда спорит, не соглашается, раздражается
	Не умеет договариваться
	Легко экспрессивно пристраивается к партнеру
	Пристраивается с трудом             (с помощью взрослых)
	Совсем не может эмоционально-экспрессивно пристраиваться

	1
	Ашарян Ариша
	
	+
	
	
	+
	
	
	
	+

	2
	Бачинский Паша
	
	
	+
	
	
	+
	
	
	+

	3
	Валюшевский Саша
	
	+
	
	+
	
	
	+
	
	

	4
	Выдрина Полина
	
	
	+
	
	+
	
	
	+
	

	5
	Грищенко Илья
	+
	
	
	+
	
	
	
	+
	

	6
	Джиметов Артем
	
	+
	
	
	+
	
	
	+
	

	7
	Егоров Андрей
	+
	
	
	
	
	+
	
	
	+

	8
	Жуков Кирилл
	
	
	+
	
	+
	
	
	+
	

	9
	Котлова Мария
	
	+
	
	
	+
	
	
	+
	

	10
	Переверзева Таня
	
	
	+
	
	
	+
	
	
	+

	11
	Разумеев Артем
	
	+
	
	
	+
	
	
	+
	

	12
	Храпова Анна
	+
	
	
	+
	
	
	
	+
	

	13
	Шелип Богдан
	
	
	+
	
	
	+
	
	
	+

	14
	Адаричева Маша
	
	+
	
	
	
	+
	
	
	+


Приложение №2

Комплекс народных подвижных игр, способствующих развитию способности дошкольников к диалоговому общению
«Коробейники»

Оборудование:  Зонт с лентами, шапки медведя, волка, шляпа для пастуха, сумка, рисунки с изображением карусели, огня, лошади; большой и маленький платок,  музыкальное сопровождение игр.

Под музыку «Коробейники» вбегают два скомороха, образуют круг.

1 Скоморох:   Здравствуйте, дети, здравствуйте добры молодцы и красны девицы! Я – Ерёма, он – Фома. Приглашаем вас на нашу полянку – в игры поиграть, свою удаль показать.

2 Скоморох: Прежде чем начать играть,


Дружно мы начнём считать.

Дети выполняют движения под стихи:       

     За морями,    -   движения пловца

     За горами,  -        руки вверх

     За железными столбами   -     кулак на кулак

     На пригорке  - теремок     -     руками над головой сложить «крышу»

     На двери висит замок       -     сцепить руки в «замок».

     Ты за ключиком иди и замочек отопри.
Игра «Барашеньки» (игра со словом)

Дети, взявшись за руки, образуют круг. В середине водящий – Ваня.

Барашеньки, крутороженьки,

Дети, взявшись за руки, идут по кругу.

По горам ходили,

По лесам бродили.

Руки на поясе, топающим шагом идут по кругу.

В скрипочку играли,

Ваню потешали.

Останавливаются, поворачиваются в круг лицом, имитируют игру на скрипке.

Ваня, Ваня, простота

Руками показывают на Ваню.

Купил лошадь без хвоста.

Упираются кулачками в бока.

Выполняют пружинки с поворотами.

Сел задом наперед

Прыжком разворачиваются лицом из круга.

И поехал в огород.

Выполняют пружинки, руки держат  «поводья».

С окончанием текста Ваня догоняет детей, они убегают на места.

1 Скоморох (обращается ко 2 – му):   Фома, Фома, а что у тебя за сума?

2 Скоморох:Хоть сума моя проста, 


С виду вроде бы пуста.


Ну – ка, Ваня, подойди, 


Руку в суму опусти.

(Достаёт картинку с изображением карусели)
1 Скоморох (берёт зонт с лентами):Карусели, карусели, 

Закружился стар и мал.

 Кто на них не покатался,                                                                        

Тот полжизни потерял.

Игра «Карусель» со словами:
Еле – еле, еле – еле,    -        Дети идут медленно, 

Закружились карусели    -   затем переходят на бег.

А потом, потом, потом,

Всё бегом, бегом, бегом.

Тише,  тише, не спешите,  - Замедляют бег, переходят на ходьбу, 

Карусель остановите -
останавливаются.

Раз – два, раз – два, 

Вот и кончилась игра          – хлопают в ладоши.

Игра повторяется с движениями в другую сторону.

1 Скоморох:     Так играть умеет всяк, 


А умеете вы так?


Теперь, Маша, подойди, 


Руку тоже опусти.

Достаёт картинку с изображением огня. Дети называют игру «Горелки».

2 Скоморох:         Любил русский народ костры разжигать, да вокруг костра хороводы, игры заводить. Давайте и мы костёр разожжём. Встаньте прямо, вдохните, на выдохе произнесите звук «У» (имитационные движения руками – «разжигаем костёр»).

А теперь встаньте парами для игры 3.«Горелки».
Играющий, кому не хватило пары, «горит».

Дети произносят слова, сопровождая их движениями:

Гори, гори ясно, 
          Глянь на небо - 
                 Колокольчики звенят.

Чтобы не погасло.
Птички летят,                         Раз, два, три – гори!

Игроки последней пары бегут вперёд, стараясь взяться за руки быстрее, чем их осалит водящий. Если они успеют взяться за руки, водящий «горит» ещё раз. Если « горелка» салит одного из игроков, то становится с ним в пару. 

Игрок без пары становится «горелкой». Игра продолжается до тех пор, пока все пары не пробегут.

1 Скоморох (достаёт картинку с изображением лошади):

А теперь, ребятки, покатаемся на лошадках, поясняет, что будут выполнять «кучеры», а что «лошадки». Дети в парах движутся по кругу: «кучер» - пружинистым шагом, «лошадки» - с высоким подниманием  колен. Произносят «цок – цок». На слова ведущего: «Кучеры, отпустите лошадок погулять» дети, изображающие лошадок, разбегаются по залу. На слова: «Лошадки, найдите своего кучера!» дети вновь образуют пары. Игра повторяется: дети меняются ролями.

2 Скоморох:     Вот достану я платок:   


 По серёдочке цветок.


Сейчас Таня в круг пойдёт


И платок возьмёт.

Игра « Шатер». (плясовая рус.нар. мелодия)
Дети встают вокруг трех стульев, на каждом из которых раскинут красивый большой платок, все платки разные.

Звучит плясовая русская народная мелодия. Дети водят хоровод вокруг каждого платка, постепенно собираются в общий хоровод и водят его.

В это время платки меняют местами. По сигналу ведущего нужно быстро собраться у своего платка и поднять его над головой, как шатер, раскинув за углы.

1 Скоморох:А сейчас весёлая игра «Попрыгунчики».   

 Из каната выкладывается круг. Считалочкой выбирается водящий: 


Тара – бара,                     Коров доить,


Домой пора –                  Тебе водить.


Ребят кормить, 

           Телят поить,

Он встаёт в середину круга. По сигналу все дети перепрыгивают верёвку, водящий старается осалить играющих.

2 Скоморох:   (достаёт дудку) :


 Пастушок, пастушок,

                       Заиграй во рожок!    


           Трава мягкая, роса сладкая.

                      Гони стадо в поле, 


           Погулять на воле.

Игра» Стадо:

Считалочкой выбирают « волка» и « пастуха». Дом «волка» в середине площадки, а у «овец» два дома на противоположных концах площадки. Овцы зовут пастуха.

                        Пастушок, пастушок,

                       Заиграй во рожок!    


           Трава мягкая, роса сладкая.

                      Гони стадо в поле, 


            Погулять на воле.

Пастух выгоняет овец на луг, они ходят, бегают, прыгают, щиплют травку. По сигналу пастуха «волк!» овцы бегут в противоположную сторону площадки. Пастух встаёт на пути волка, защищает овец. Все, кого поймал волк, выходят из игры.

2 Скоморох:     Тень – тень  - потетень.


 Выше города плетень.


 Сели звери под плетень,


Похвалялися весь день.

Похвалялася лиса -   всему свету я краса!

Похвалялся зайка – поди догоняй – ка

Похвалялися ежи – у нас шубы хороши!                                                                                                Похвалялся медведь – могу песни я петь!

Игра  «Плетень»

Дети встают в 4 шеренги попарно друг напротив друга

 Под музыку «Во поле берёзка стояла» движутся навстречу друг другу. 

На слова «Расплетайся, плетень!» дети разбегаются по залу; на слова «заплетайся, плетень!» - занимают свои места.
2 Скоморох: Солнце на закат пошло, день заканчивается. И детвора наша устала, разлеглись на травушке – муравушке. Все устали – долго играли. Полежите, отдохните. Послушайте, как поют птицы на деревьях, как журчит 

вода в ручейке. Я сейчас сосчитаю до пяти. На счёт 5 надо быстро открыть глаза и встать.    ( 1 – 2 – 3 – 4 – 5 – хлопает в ладоши), дети встают.

Запрягайте, кучеры, лошадок, да домой отправляйтесь поскорей!

Дети становятся парами и спокойным шагом уходят.
«Пустое место»

В «Пустое место» играют дети всех возрастов (самостоятельно), от 6 до 40 человек.

Описание. Играющие, кроме водящего, становятся в круг, водящий - за кругом. Все кладут руки за спину или просто опускают их вниз. Водящий ходит за кругом и дотрагивается до кого-либо, касаясь спины или рук. Это означает, что он вызывает данного игрока на соревнование. Дотронувшись, водящий бежит в любую сторону за кругом, а вызванный - в обратную сторону по кругу. Встретившись, они или просто обходят яруг друга или здороваются (приседая, кланяясь и т. п.) и продолжают быстрее бежать по кругу, чтобы занять освободившееся место. Кто займет, тот там и остается, а оставшийся без места становится водящим.

Правила.

Водящий не имеет права ударять вызываемого. Он может только коснуться его.

Водящий может сразу броситься бежать в ту или другую сторону. Вызванный следит за ним и, как только увидит, в каком управлении он бежит, устремляется в обратную сторону по кругу.

При встрече выполняют разные задания (по договоренности). Кто не выполнит, тот становится водящим.

«Третий лишний»

Количество участников - от 8 до 40 человек.

Описание. Играющие становятся по кругу парами, лицом к его центру так, что один из пары находится впереди, а другой - сзади него. Расстояние между парами - 1-2 м. Двое водящих занимают место за кругом. Один из них убегает, а другой его ловит. Спасаясь от погони, убегающий может встать впереди любой пары. Тогда стоящий сзади оказывается «третьим лишним». Он должен убегать от второго водящего. Если догоняющий поймает (коснется, осалит) убегающего, то они меняются ролями. Таким образом, водящие все время меняются.

Эта общеизвестная и любимая молодежью игра становится еще более интересной, если ее дополнить следующим: когда убегающий станет впереди какой-либо пары, то «третий лишний», находящийся позади, не спасается бегством от догоняющего, а сам начинает преследовать его.

Разновидности игры:
- играющие становятся в парах лицом друг к другу и берутся за руки.Убегающий, спасаясь, становится под руки к кому-нибудь спиной. К кому станет спиной, тот «третий лишний», который должен убегать;

- игра проводится под музыку. Играющие прогуливаются парами, держась под руку, а свободные руки кладут на пояс. Убегающий, спасаясь от преследования, может в любой момент взять кого-нибудь из гуляющих под руку. Тогда стоящий с другой стороны пары становятся убегающим.

Правило. Убегающему от преследования нельзя мешать.

«Золотые ворота»

В бесчисленных разновидностях и вариантах эта игра существует едва ли не у всех народов. У русских наиболее распространены приведенные ниже разновидности.

Играют 6-20 человек, чаще дошкольники, младшие школьники, а иногда и подростки, юноши, молодежь.

Описание. Выбирают двух игроков посильнее. Те отходят немного в сторону и договариваются, кто из них будет «солнцем», а кто «луной» («месяцем»). Выбравшие себе роли луны и солнца становятся лицом друг к другу, берутся за руки и поднимают их, как бы образуя ворота. Остальные играющие берутся за Руки и вереницей идут через «ворота». Часто при этом поют любимые участниками песни. Когда через «ворота» проходит последний из идущих, они «закрываются»: опускаются поднятые руки, и Последний оказывается между ними. Задержанного спрашивают тихонько, на Чью сторону он хотел бы стать: позади «луны» или «солнца». Он выбирает и встает позади соответствующего игрока. Остальные снова идут через «ворота», и снова последний попадает в группу «луны» или «солнца». Когда все распределены, группы устраивают перетягивание, взявшись за руки или с помощью веревки, палки и т. д.

Разновидность этой игры (ставшая в последние десятилетия более распространенной, чем описанная выше) заключается в том, что идущие через «ворота» не поют, зато игроки, изображающие «ворота», говорят речитативом:

Золотые ворота пропускают не всегда: первый раз прощается, второй - запрещается, а на третий раз - Не пропустим вас!

«Ворота» закрываются при последнем слове и «ловят» того, кто оказался в них. Чтобы не быть пойманными, идущие невольно ускоряют шаг, иногда переходят на бег, а ловящие, в свою очередь, меняют скорость речитатива. Игра становится более подвижной и веселой. Заканчивается также перетягиванием.

Другая разновидность состоит в том, что «ворот» - двое. Игроки, изображающие их, произносят стишок одновременно (в лад). Пойманные не выбирают, куда встать, а сразу включаются в команду поймавших их «ворот». Изображающие ворота соревнуются в том, кто больше поймает игроков. Соревнование завершается перетягиванием.

Правила.

Игроку, который должен пройти через «ворота», нельзя останавливаться перед ними (из-за боязни, что они закроются). Остановившегося считают пойманным.

Идущим или бегущим нельзя расцеплять руки, надо держаться за руку хотя бы с одним игроком. Кто бежит, ни с кем не держась за руки, считается пойманным.

Опускать руки («закрывать ворота») можно только на последнее слово речитатива.

«Филин и пташки»

Перед началом игры дети выбирают для себя названия тех птиц, голосу которых они смогут подражать. Например, голубь, ворона, галка, воробей, синица, гусь, утка, журавль и др. Играющие выбирают филина. Он уходит в свое гнездо, а играющие тихо, чтобы не услышал филин, придумывают, какими птицами они будут в игре. Птицы летают, кричат, останавливаются и приседают. Каждый игрок подражает крику и движениям той птицы, которую он выбрал. 

 На сигнал "Филин!" все птицы стараются быстрее занять место в своем доме. Если филин успеет кого-то поймать, то он должен угадать, что это за птица. Только верно названная птица становится филином. 

 Правила игры. Дома птиц и дом филина нужно располагать на возвышении. Птицы улетают в гнездо по сигналу или как только филин поймает одну из них.

«Краски»

Участники игры выбирают хозяина и двух покупателей. Остальные игроки - краски. Каждая краска придумывает себе цвет и тихо называет его хозяину. Когда все краски выбрали себе цвет и назвали его хозяину, он приглашает одного из покупателей. Покупатель стучит: Тук, тук! 

- Кто там?

- Покупатель.

- Зачем пришел?

- За краской.

- За какой?

- За голубой.

 Если голубой краски нет, хозяин говорит: "Иди по голубой дорожке, найди голубые сапожки, поноси да назад принеси!" Если же покупатель угадал цвет краски, то краску забирает себе. 

 Идет второй покупатель, разговор с хозяином повторяется. И так они подходят по очереди и разбирают краски. Выигрывает покупатель, который набрал больше красок. Если покупатель не отгадал цвет краски, хозяин может дать и более сложное задание, например: "Скачи на одной ножке по голубой дорожке". 

Правила игры. Хозяином становится покупатель, который угадал больше красок.

«Пятнашки»

Играющие выбирают водящего - пятнашку. Все разбегаются по площадке, а пятнашка их ловит. 

Правила игры. Тот, кого пятнашка коснется рукой, становится пятнашкой. 

Варианты. 

Пятнашки, ноги от земли. Играющий может спастись от пятнашки, если встанет на какой-то предмет. 

Пятнашки-зайки. Пятнашка может запятнать только бегущего игрока, но стоит последнему запрыгать на двух ногах - он в безопасности. 

Пятнашки с домом. По краям площадки рисуют два круга, это дома. Один из играющих - пятнашка, он догоняет участников игры. Преследуемый может спастись от пятнашки в доме, так как в границах круга пятнать нельзя. 

 Если же пятнашка кого-то из игроков коснулся рукой, тот становится пятнашкой. 

Пятнашки с именем. Все играющие, кромепятнашки, выбирают себе названия цветов, птиц, зверей. Пятнашка не пятнает того, кто вовремя себя назвал (например, лиса). 

Круговые пятнашки. Участники игры встают по кругу на расстоянии одного шага. Каждый свое место отмечает кружком. Двое водящих стоят на некотором расстоянии друг от друга, один из них - пятнашка, он догоняет второго игрока. Если убегающий видит, что пятнашка его догоняет, он просит помощи у игроков, стоящих на месте, назвав одного из них по имени. Названный игрок оставляет свое место и бежит по кругу, пятнашка догоняет уже его. Свободное место занимает игрок, который начинал игру. Свободный кружок, если успеет, может занять и пятнашка, тогда пятнашкой становится тот, кто остался без места. Игра продолжается, пятнашка догоняет игрока, который вышел из круга.

«Кот и мышь»

Играющие (не более пяти пар) встают в два ряда лицом друг к другу, берутся за руки, образуя небольшой проход - нору. В одном ряду стоят коты, в другом - мыши. Игру начинает первая пара: кот ловит мышь, а та бегает вокруг играющих. В опасный момент мышь может спрятаться в коридоре, образованном сцепленными руками играющих. Как только кот поймал мышь, играющие встают в ряд. Начинает игру вторая пара. Игра продолжается, пока коты не переловят всех мышей. 

Правила игры. Коту нельзя забегать в нору. Кот и мыши не должны убегать далеко от норы.

«Мячик кверху»

Участники игры встают в круг, водящий идет в середину круга и бросает мяч со словами: "Мячик кверху!" Играющие в это время стараются как можно дальше отбежать от центра круга. Водящий ловит мяч и кричит: "Стой!" Все должны остановиться, а водящий, не сходя с места, бросает мяч в того, кто стоит ближе всех к нему. Запятнанный становится водящим. Если же он промахнулся, то остается вновь водящим: идет в центр круга, бросает мяч кверху - игра продолжается. 

Правила игры. Водящий бросает мяч как можно выше. Разрешается ловить мяч и с одного отскока от земли. Если кто-то из играющих после слова: "Стой!" - продолжал двигаться, то он должен сделать три шага в сторону водящего. Играющие, убегая от водящего, не должны прятаться за встречающиеся на пути предметы.

«Ляпка»

Один из играющих - водящий, его называют ляпкой. Водящий бегает за участниками игры, старается кого-то осалить, приговаривая: "На тебе ляпку, отдай ее другому!" Новый водящий догоняет игроков и старается кому-то из них передать ляпку. Так играют в Кировской области. А в Смоленской области в этой игре водящий ловит участников игры и у пойманного спрашивает: "У кого был?" - "У тетки".- "Что ел?" - "Клёцки".- "Кому отдал?" Пойманный называет по имени одного из участников игры, и названный становится водящим. 

Правила игры. Водящий не должен преследовать одного и того же игрока. Участники игры внимательно наблюдают за сменой водящих.

«Заря»

Дети встают в круг, руки держат за спиной, а один из играющих - заря - ходит сзади с лентой и говорит: 

Заря-зарница,

Красная девица,

По полю ходила,

Ключи обронила,

Ключи золотые,

Ленты голубые,

Кольца обвитые -

За водой пошла.

 С последними словами водящий осторожно кладет ленту на плечо одному из играющих, который, заметив это, быстро берет ленту, и они оба бегут в разные стороны по кругу. Тот, кто останется без места, становится зарей. Игра повторяется. 

Правила игры. Бегущие не должны пересекать круг. Играющие не поворачиваются, пока водящий выбирает, кому положить на плечо платок.

«Игровая»

Дети встают в круг, берутся за руки. В центре находится ведущий Играющие ходят по кругу и говорят нараспев слова: 

А дядюшки Трифона

Было семеро детей,

Семеро сыновей

Они не пили, не ели,

Друг на друга смотрели.

Разом делали, как я!

При последних словах все начинают повторять его жесты. Тот, кто повторил движения лучше всех, становится ведущим. 

Правила игры. При повторении игры дети, стоящие в кругу, идут в противоположную сторону.

«Почта»

Игра начинается с переклички водящего с игроками: 

- Динь, динь, динь! 

- Кто там? 

- Почта! 

- Откуда? 

- Из города... 

- А что в городе делают? 

 Водящий может сказать, что в городе танцуют, поют, прыгают и т. д. Все играющие должны делать то, что сказал водящий. А тот, кто плохо выполняет задание, отдает фант. Игра заканчивается, как только водящий наберет пять фантов. Играющие, чьи фанты у водящего, должны их выкупить. Водящий придумывает для них интересные задания. Дети читают стихи, рассказывают смешные истории, вспоминают загадки, имитируют движения животных. Затем выбирают нового водящего и игра повторяется. 

Правила игры. Задания могут придумывать и сами участники игры.

«Коршун»

Играющие выбирают коршуна и наседку, остальные - цыплята. Коршун роет ямку, а наседка с цыплятами ходит вокруг него и нараспев говорит слова: Вокруг коршуна хожу, По три денежки ношу, По копеечке, По совелочке.

 Коршун продолжает рыть землю, он ходит вокруг ямки, встает, машет крыльями, приседает. Наседка с цыплятами останавливается, спрашивает коршуна: 

- Коршун, коршун, что ты делаешь?

- Ямку рою.

- На что тебе ямка?

- Копеечку ищу

- На что тебе копеечка?

- Иголочку куплю.

- Зачем тебе иголочка?

- Мешочек сшить. Зачем мешочек?

- Камешки класть.

- Зачем тебе камешки?

- В твоих деток кидать.

- За что?

- Ко мне в огород лазят!

- Ты бы делал забор выше, Коли не умеешь, так лови их.

 Коршун старается поймать цыплят, наседка защищает их, гонит коршуна: "Ши, ши, злодей!" 

 Пойманный цыпленок выходит из игры, а коршун продолжает ловить следующего. Игра кончается, когда поймано несколько цыплят. 

Правила игры. Цыплятам следует крепко держать друг друга за пояс. Тот, кто не удержался в цепи, должен постараться быстро встать на свое место. Курица, защищая цыплят от коршуна, не имеет права отталкивать его руками.

«Гуси»

На площадке чертят небольшой круг, в середине его сидит волк. Играющие, взявшись за руки, встают в большой круг. Между кругом, где сидит волк, и хороводом встают в небольшой круг гусенята. Играющие в хороводе идут по кругу и спрашивают гусенят, которые также ходят по кругу и отвечают на вопросы: 

- Гуси, вы гуси!

- Га-га-га, га-га-га!

- Вы, серые гуси!

- Га-га-га, га-га-га!

- Где, гуси, бывали?

- Га-га-га, га-га-га!

- Кого, гуси, видали?

- Га-га-га, га-га-га!

 С окончанием последних слов волк выбегает из круга и старается поймать гусенка. Гуси разбегаются и прячутся за стоящих в хороводе. Пойманного гусенка волк ведет в середину круга - в логово. Гуси встают в круг и отвечают: 

Мы видели волка,

Унес волк гусенка,

Самого лучшего.

Самого большого

 Далее следует перекличка хоровода и гусей: 

- А, гуси, вы гуси!

- Га-га га, га гага!

- Щиплите-ка волка,

Выручайте гусенка!

 Гуси машут крыльями, с криком га-га бегают по кругу, донимают волка. Пойманные гусенята в это время стараются улететь из круга, а волк их не пускает. Игра заканчивается, когда все пойманные гуси уходят от волка. 

 Игра повторяется, но играющие в хороводе становятся гусями, а гуси встают в хоровод. Волка выбирают. 

Правила игры. Хоровод гусей и гусенята идут по кругу в разные стороны. Текст должны проговаривать все дружно. Пойманный гусенок может выйти из круга только тогда, когда кто-то из играющих коснулся рукой волка.

«Большой мяч»

Для игры нужен большой мяч. Играющие становятся в круг и берутся за руки. Водящий с мячом находится в середине круга. Он старается выкатить мяч из круга ногами, и тот, кто пропустил мяч между ног, становится водящим. Но он встает за кругом Играющие поворачиваются спиной к центру. Теперь водящему нужно вкатить мяч в круг. Когда же мяч попадает в круг, играющие опять поворачиваются лицом друг к другу, а в середину встает тот, кто пропустил мяч Игра повторяется. 

Правила игры. Играющие не берут в руки мяч в течение всей игры, они перекатывают его только ногами.

«Гуси»

Дети делятся на 2-ве команды. В центре площадки чертится круг. Игроки, по одному от команды, выходят в круг, поднимают левую ногу назад, берутся за нее рукой, а правую руку вытягивают вперед. По сигналу игроки начинают толкаться ладонями вытянутых рук. Побеждает игрок, которому удастся вытолкнуть соперника за пределы круга или же если соперник встанет на обе ноги. Побеждает команда, набравшая большее количество индивидуальных побед.

«Бой петухов»

Игра проводится практически по тем же правилам, что и игра Гуси. Основное отличие заключается в том, что игроки, прыгая на одной ноге, закладывают руки за спину и толкаются не ладошками, а плечо в плечо. Побеждает игрок, которому удастся вытолкнуть соперника за пределы круга или же если соперник встанет на обе ноги. Побеждает команда, набравшая большее количество индивидуальных побед.
Приложение №3

Вторичная диагностика способности дошкольников экспериментальной группы к диалоговому общению
Таблица 2

Диагностика способности дошкольников к диалоговому общению по окончании экспериментальной работы

	№ п/п
	Фамилия, имя
	Умение слушать
	Способность договариваться
	Способность к эмоционально-экспрессивной пристройке

	
	
	Спокойно, терпеливо слушает партнера
	Иногда перебивает
	Не умеет слушать
	Договаривается легко и спокойно
	Иногда спорит, не соглашается, раздражается
	Не умеет договариваться
	Легко экспрессивно пристраивается к партнеру
	Пристраивается с трудом             (с помощью взрослых)
	Совсем не может эмоционально-экспрессивно пристраиваться

	1
	Ашарян Ариша
	+
	
	
	
	+
	
	
	+
	

	2
	Бачинский Паша
	
	+
	
	
	+
	
	
	+
	

	3
	Валюшевский Саша
	+
	
	
	+
	
	
	+
	
	

	4
	Выдрина Полина
	
	+
	
	
	+
	
	+
	
	

	5
	Грищенко Илья
	+
	
	
	+
	
	
	+
	
	

	6
	Джиметов Артем
	
	+
	
	
	+
	
	+
	
	

	7
	Егоров Андрей
	+
	
	
	+
	
	
	
	+
	

	8
	Жуков Кирилл
	
	
	+
	
	+
	
	
	+
	

	9
	Котлова Мария
	
	+
	
	+
	
	
	
	+
	

	10
	Переверзева Таня
	+
	
	
	
	+
	
	
	+
	

	11
	Разумеев Артем
	
	+
	
	
	+
	
	+
	
	

	12
	Храпова Анна
	+
	
	
	+
	
	
	
	+
	

	13
	Шелип Богдан
	
	+
	
	
	+
	
	
	
	+

	14
	Адаричева Маша
	+
	
	
	
	+
	
	
	+
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